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temps» de garrotadas per alia à ca'n Aregall, passant per las 
islas Epiphianís fins els confins de cal Pare-Pedàs. Are va bé. 
—José Bosch: Va, à continuació: 

CONSBIili 
No et casis ni masa jave 
ni masa vell 
si et casas,.masa jove 
sempre mes et recordoras 

. d e la, ma de la so.grà • .•.. 
y si et casas masa. vell ' 
at farà toiïjba e.l.sarvell. 
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Nom d'home 

ELADI L. PEDRÓS 

MATARÓ 

Formar ab aquestas lletras 
degudament combinadas el 
nom d'una celebrada sarsue-

fitnadeo Saubany (ciclista) la castellana. 

Rombo 
OJlqael Baltó (a) Caló. 

Solueions nomhpz passat 

Sustituir els punts per lletras 
que's'llegeixi horizontal y ver
ticalment el nom de unpolí-
tich aspanol. i." consonant 
2." licor, polítich espanyol, 
3.^ riu català, consonant. 

Un quç lle^eijç Mi H^VPO. 

Al Acróstich: Riera, Barce
lona, Sant Roch, Pòrtalet, 
Sastre,-Corró y Ricoma. 

Al Logogrifo: Modernista. 
Al Anunci: Gumersinda. • 
Al Rombó: Fidel. 
Al Embut: Fusteria. 
A la Conversa- Inés, 
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